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TRI-DNEVNI BAZAR FARE SV. VIDA 
Potek XI. konvencije S. N. P. J. v Clevelandu 
Včeraj zjutraj se je vršila ožja 

volitev med dosedanjima člano-
ma porotnega odseka SNPJ, Ter-
čeljem in Podbojem, za isti urad. 
Zmagal je John Terčelj iz Stra-
bane, Pa. 

Konvenčni predsednik je na to 
razglasil nominacijo za preds. 
gl. nadzornega odseka. Nomina-
cijo sta sprejela Frank Zaitz in 
Jakob Ambrožič. že takoj pri 
prvem glasovanju je bil izvoljen 
Frank Zaitz, ki je prejel rekord-
no število glasov 154. 

Kot prvi nadzornik je bil pri 
drugem glasovanj u i z v o l j e n 
Frank Malgai, in pri tretjem 
glasovanju pa Milan Medve-
shek. 

Nekateri delegati so protesti-
rali proti članku v A. D. glede 
kolekte s klobukom za "Peruška." 
Res pa je, da delegacija zbrala 
potom klobuka okrog $70.00 za 
nabavo ene izmed Peruškovih 

slik, ki se jo podari S. N. Domu 
v spomin na konvencijo. 

To ni bilo beračenje za niko-
gar v tem oziru, pač pa se je de-
legacija izkazala kot hvaležna 
skupina ljudi obema, napram S. 
N. D. in umetniku Perušku. 

Vršile so se volitve namestni-
kov glavnim odbornikom. Za na-
mestnika II. gl. podpredsednika 
je bil izvoljen Louis Kosela iz 
Ambridge, Pa., za namestnika gl. 
bol. tajnika je bil izvoljen Oton 
Tekautz iz Clevelanda, za na-
mestnika gl. blagajnika Erazem 
Gorshe iz Clevelanda, namestnik 
gl. upravitelja Prosvete in tis-
karne je Anton Trojar iz Chica-
ga, namestnika gospodarskega 
odseka Jack Ambrožič in Frank 
J. Kress. 

Predložena je bila resolucija, 
da se omogoči vrniti v organiza-
cijo bivšim članom Jednote, ki so 

radi finančnih težkoč tekom kri-
ze izgubili članstvo, toda o tem 
se ni še glasovalo. 

Sprejet je bil predlog, da izda-
ja Prosveta začenši s 1. januar-
jem, 1938 v dnevniku eno stran 
angleškega čtiva za odraščeno 
mladino. Eksperimentiralo se bo 
to za 6 mesecev, in če se bo izka-
zalo kot uspešno, se bo nadalje-
valo. 

V ostalem se je konvencija 
včeraj bavila s sprejemanjem 
pravil, ki so bila sestavljena po 
izvedencih za bratske organiza-
cije v Ulinoisu. 

Vse kaže, da se bo konvencija 
zaključila danes popoldne ali 
zvečer, najkasneje pa v soboto 
dopoldne. 

Veliko delegatov namerava si 
ogledati Veliko jezersko razsta-
vo v soboto in jutri zvečer se od-
peljejo proti svojim domovom. 

Med jeklarskimi kompanijami in orga-
niziranimi delavci bo prišlo do resne 

odločitve. Velika borba se je že pričela 
Ker neodvisne jeklarske kom- Steel Co. 

panije v petih mznih državah 
nikakor niso hotele podpisati po-
godbe z unijo jeklarskih delav-
cev, je s l e d n j a napovedala 
štrajk. Prva dva dneva sta mi-
nila mirno. Delavstvo se je 100-
procentno odzvalo štrajku. 

In dočim so delavci mirni, pa 
so bolj nemirni in izzivajoči 
kcmpanijski ljudje. Med jeklar-
skimi delavci jih je še vedno pre-
cej, ki se ne zavedajo svojih de-
lavskih dolžnosti ,ki ne vedo, da 
je unija njih prijateljica, a 
kompanija pa neprestano gleda 
samo m svoj dobiček . 

V So. Chicagu je bilo včeraj 
aretiranih 21 unijskih piketov, 
in med njimi tudi en delavski 
vodja. Tudi v Buffalo je prišlo 
do manjšega spopada^ med unij-
skimi delavci in kompanijskTmi 
stražniki. 

Računa se, da se nahaja neka-
ko 90,000 jeklarskih delavcev na 
štrajku, in sicer pri sledečih 
kompanijah: Republic Steel Co., 
Youngstown Sheet & Tube Co., 
in Inland Steel Corporation. Te 
kompanije imajo 14 tovaren v 
petih raznih državah. 

V Clevelandu so na štrajku 
delavci pri Republic Steel Co., 
kjer je normalno zaposlenih do 
7,000 delavcev, nadalje pa tudi 
delavci ogromne tovarne Corri-
gan-McKinney na Dille Rd. in 
Broadway. 

Značilno je, da nikjer ni sede-
čega štrajka. Delavci so v redu 
in dostojno zapustili tovarne, ka-
tere so potem obkolili s piketi. 
Potom električnih zvočnikov se 
delavce okoli tovaren pozivi je, 
da postanejo unij ski člani. 

Štrajk je tudi pri Trucson 
Steel Co. na 6100 Trucson Ave. 
v Clevelandu, kjer je zaštrajka-
lo 2,000 delavcev. V tovarni je 
ostalo le kakih 200 skebov, ki ne 
verujejo v štrajk. Kompanija je 
pripravila postelje za nje. 

Nadaljni štrajki v Clevelan-
du so: Upson Nut Co. Steel & 

Med zastopniki unije in kom-
panije so se vršila pogajanja, ki 
so trajala več tednov, toda kom-
panije so trdovratne in nočejo 
podpisati kako pogodbo z delav-
ci. Ta borba bo sedaj dolgotraj-
na, a se bodo kompanije končno 
morale podati. 

o 
Gala radio koncert 

The Nationality Broadcasting, 
Association priredi v nedeljo po-
poldne 30. maja gala koncert in 
ples. Prireditev se vrši v češki 
narodni dvorani na 49. cesti in 
Broadway. Nastopile bodo slo-
venske, hrvatske, češke, slova-
ške in poljske skupine. Vstopni-
na je 35c. Za godbo skrbijo orke-
stri vseh omenjenih narodnost-
nih skupin. Eden bo tudi tako 
srečen, da bo na tem koncertu 
dobil zastonj $200.00 vreden 
električni refrigerator, katerega 
je podarila tvrdka A. Grdina in 
Sinovi. Stotine drugih lepih da-
ril bo na razpolago. 

V šolo ali V zapor 
V mestecu Ottoville, Ohio, v 

bližini Lima, Ohio, je zaštrajka-
lo na povelje svojih staršev kakih 
200 šolskih otrok. Otroci so za-
štrajkali, ker šolski odbor ni po-
novno imenoval za bodoče šolsko 
leto tri znane učiteljice. Ravna-
telj šole je dal naznaniti staršem, 
da morajo biti otroci v ponde-
Ijek v šoli ali pa bodo aretirani 
otroci in njih starši. V šoli je 
500 otrok, izmed katerih jih 300 
redno prihaja k pouku. 

Patent 
Naš rojak Frank Pajk, 23511 

St. Clair Ave., je dobil patent za 
nove vrste banje, v katerih se 
lahko komodno sedi. Mr. Pajk 
bo skušal patent prodati kaki 
ameriški firmi, čestitamo, Mr. 
Pa jk! 

Radio program 
Tekom slovenskega radio pro-

grama na WGAR postaji bo v 
nedeljo ob 9. z jutraj pela gospa 
Tončka Simčič. Med drugim bo 

Fašisti dolžijo papeža, da 
laže 

Berlin, 27. maja. Glavni or-
gan nemške fašistovske vlade 
"Das Schwarze Korps" je danes 
direktno obdolžil papeža Pija 
XI., da je lagal, ko je govoril o 
razmerah v Nemčiji, kar se tiče 
razmerja med Berlinom in Vati-
kanom. Napad od strani nem-
ških fašistov je prišel, ko je nem-
ški nazijski poslanik v Vatikanu 
včeraj protestiral v imenu nem-
ške vlade proti govoru chicaške-
ga kardinala Mundeleina. Piše 
omenjeni list: "Ako je papež 
cbdclžil n e m š k o fašistovsko 
stranko, da je .sovražna napram 
veri, tedaj je govoril objektivno 
laž." Kot se poroča iz Vatikana, 
katoliško časopisje ne bo odgo-
varjalo na te sramotitve nemške-
fa fašistovskega časopisja. 

zapela prijetno pesmico "Span-
Tube Co. na E. 131st St. V bli-'ček, zaspanček." Igral bo Jan-
žnjem mestu Elyria, Ohio, sta si- kovich orkester. Program je pod 
noči zaprli obe tovarni Republic vodstvom dr. James Mallya. 

Tudi Mussolini je začel se-
daj groziti Židom 

Rim, 27. maja. časopisje, ki 
je glavna opora diktatorja Mus-
solinija, je začelo groziti Židom 
v Italiji, da se morajo odpove-
dati " m e d n a r o d n e m hebre-
izmu" ali pa se odpovedati svo-
jemu l a š k e m u državljanstvu. 
Mnenje laškega časopisja je, da 
bodo morali židje v Italiji začeti 
z ožjim sodelovanjem z laška 
vlado, ali pa se jim zna pripeti-
ti kaj enakega kot se je zgodilo 
z Židi v Nemčiji. Laško časopisje 
obenem obsoja pisanje laških ži-
dovskih časopisov, ki kritizirajo 
nastop Hitlerja proti židovske-
mu življu v Nemčiji. 

o 
V domovino 

V torek 1. junija odpotujeta 
v staro domovino Mr. Louis in 
Mrs. Josephine Cimperman, 
1115 Norwood Rd. Mr. Cimper-
man je dobro poznani in po-
strežni trgovec z grocerijo. Do-
ma je iz vasi Krvava peč, pošta 
Rob. Za časa odsotnosti gospo-
dar ja in gospodinje bodo vodili 
trgovino sin in hčere. Srečno 
pot, Louis in Josephine, pa ka j 
kmalu pridita naza j s srečnimi 
spomini iz domovine! 

Procesija v nedeljo 
Vse žene in dekleta fare sv. 

Lovrenca, ki imate narodne no-
še, iri ki niste bile na zadnjem 
sestanku, se prijazno pozivlje, 
da je bilo odobreno, da se ude-
ležimo procesije v narodni noši 
v nedeljo 30. maja. Pridite vse! 
Sklenjeno je tudi bilo, da če 
kdo želi, da se udeležimo kake 
slavnosti, se mora pismeno obr-
niti na Mrs. Agnes Žagar, 3569 
E. 80th St. 

Mestni delavci 
Kakih 900 navadnih mestnih 

delavcev se je te dni organizira-
lo in so pristopili v unijo, ki spa-
da k American Federation of 
Labor. Večina delavcev je zapo-
slenih pri mestni elektrarni ali 
pa v parkih. 

Zadušnica 
Za pokojnim Louis Kolarjem 

se bo v nedeljo ob 10. uri dopol-
dne brala v cerkvi Marije Vne-
bovzete sv. maša zadušnica ob 
priliki prve obletnice smrti. Pri-
jatelji ranjke gaso prijazno vab-
ljeni. 

Nekaj vtisov iz zadnjih sej 
konvencije S. N. P. J. 
Nihče ne more reči, da delega-

ti SNPJ, kar se tiče finančnega 
stališča, niso dobri gospodarji. 
Ko je prišel na vrsto predlog, da 
se zniža obrestna mera raznim 
narodnim domovom, na katera 
ima SNPJ posojila, od 5 na 4 od-
stotke, se jih je&oglasilo najmanj 
20, ki so govorci proti. 

Povedali so, da znižana obrest-
na mera zna povzročiti nižjo 
vrednost jednotne solventnosti, 
toda končno pa je obveljal pov-
darek, da bodimo kot bratje na-
pram bratom in pomagajmo na-
rodnim domovom, ki so narodna 
lastnina. 

Prijatelj Jankovich, ki je 
uradni vratar konvencije SNPJ, 
je vašega izrednega poročevalca 
v sredo zjutraj prijazno opomnil, 
da je dobil ukor od konvencije, 
ker pusti našega izrednega po-
ročevalca sedeti na stolu ob 
stranskem zidu. 

Mr. Jankovich je povedal, da 
je prostor za našega poročeval-
ca spredaj pri glavnih uradnikih 
ali pa na — balkonu. Ob stran-
skem zidu na stoleh da imajo 
pravico sedeti samo tisti, ki so 
— malo gluhi. In vaš izredni 
poročevalec je takoj izjavil, da 
je tudi nekaj gluh, torej je ostal 
na svojem prostoru. 

Menda so najbrž hoteli izred-
nega poročevalca spraviti v 
ospredje, da bi ga videli, če bo v 
resnici še enkrat zaspal. Toda 
zarota se ni posrečila! 

Naš umetnik g. Gregorjj Pe-
rušek nam je povedal, da je vr-
nil kuverto s $67.00, kar je bilo 
nabrano med delegacijo za na-
kup slike. G. Perušek je prija-
zno povedal, da pride odbor na 
njegovo umetniško razstavo, si 
izbere primerno sliko, potem bo 
pa govoril kot umetnik — mece-
nom ! 

Precej so se zvišale plače 
uslužbencem v glavnem uradu 
SNPJ, poleg tega, da dobijo'dva 
tedna počitnic na leto, 40-urni 
Jelovnik in 10 dni plačanih, ka-
dar so bolni, poleg bolniške pod-
pore. Neki delegat je pristavil, 
da je lepo, ker SNPJ tako skrbi 
za svoje uslužbence v glavnem 
uradu, videl bi pa tudi rad, da 
bi se kaj naredilo za 2,000 starih 
članov pri Jednoti! 

.o 
* Umrl je dr. Kari Kramar, 

prvi ministerski predsednik če-
hoslovaške republike. 

Največja slovenska župnija v 
Zedinjenih državah, fara sv. Vi-
da v Clevelandu je pred nekaj 
leti zgradila veličastno poslopje 
božje. Farani so gotovo ponosni, 
da lahko rečejo, da imajo najlep-
šo cerkev med Slovenci v Ameri-
ki in tudi največjo. 

Toda samo s samohvalo in po-
nosom se ne pride daleč. Nova 
cerkev sv. Vida je bila zgrajena 
ob času, ko je bil material še po-
ceni in tudi delavske plače niso 
bile visoke. Ako bi se enaka cer-
kev danes zidala, bi veljala naj-
manj $100,000 več. 

Msgr. Rt.^B^V. B. J. Ponikvar 
je imel prav, ko je na željo fara-
nov začel graditi cerkev v letih 
depresije. Toda depresij ska leta 
so potem, ko je bila nova cerkev 
zgrajena, zapustila globoko od-
prtino v cerkveni blagajni. 

Večina faranov je bila brez de-
la in zaslužka. Ni čuda torej, da 
je ostal visok dolg, in da se tudi 
obresti od dolga niso plačevale. 
To nikakor ni v korist največji 
slovenski župniji v Ameriki. 

Pri fari sv. Vida imamo orga-
nizacijo skupnih društev fare 
sv. Vida, ki se trudijo že dolgo 
vrsto let, da pomagajo župniji 
sv. Vida do napredka. Od časa 
do časa se prirejajo lepe veseli-
ce, bazarji in druge prireditve, 
katerih dobiček gre za odplače-
vanje dolga in obresti. 

Končno je cerkev ljudska last-
nina. Ako je ljudje ne bi hote-
li imeti, je ne bi imeli. Toda kdor 

gleda one tisoče in tisoče, ki pri-
hajajo cb delavnikih, zlasti pa ob 
nedeljah v cerkev ,ta se takoj 
prepriča, da ljudje želijo in za-
htevati svojo cerkev. 

Ker pa v Ameriki ni tako v 
stari domovini, kjer država pod-
pira cerkev in plačuje duhovni-
ke, je pa seveda sveta dolžnost 
faranov, da podpirajo svojo cer-
kev po svojih najboljših močeh. 
Brez ljudske podpore ne more 
biti cerkve. 

Skupna društva fare sv. Vida 
so se odločila, da tudi letos pri-
redijo nekaj večjega v korist na-
še župnijo sv. Vida. In to bo tri-
dnevni bazar, ki se bo vršil na 
prostorih fare sv. Vida, naWo-
galu Glass Ave. in Norwood Rd., 
kjer je stala nekdanja stara cer-
kev in župnišče. 

Delovanju odbornikov in čla-
nov skupnih društev fare sv. Vi-
da se je treba naravnost čuditi, 
če bi bil sleherni faran fare sv. 
Vida vsaj eno desetinko toliko 
požrtvovalen, kot so ti naši de-
lavci, ki tvorijo skupna društva 
fare^v. Vida, tedaj ne bi bile sa-
mo plačane vse obresti na dolg 
na novi cerkvi, pač pa bi že sko-
rb lahko izginil ves dolg. 

Farani in faranke sv. Vida. V 
soboto, nedeljo in pondeljek ima-
te priliko, da po svojih najbolj-
ših močeh prispevate za prospeh 
fare. Skupna društva priredijo 
ogromen bazar. Začetek je vse-
lej ob 2. uri popoldne. 

Odbor skupnih društev vas za-

gotavlja, da boste imeli najbolj-
šo postrežbo v vsem, v jedi, pi-
jači in zabavi. Poleg tega pa je 
pripravljenih nekako 1,000 na-
grad, katere boste lahko za mal 
denar ponesli s seboj domov. 

V soboto popoldne je zlasti lep 
program za otroke, pa so tudi 
drugi vabljeni. Nekaj izredno le-
pega bo pa nastop vseh ženskih 
drill teamov fare sv. Vida v ne-
deljo popoldne. Stotine naših 
deklet v sijajnih uniformah bo 
nastopilo v dobrih vežbah. 

že samo ta nastop naših deklet 
naj vas privabi k bazarju, poleg 
resne odgovornosti, ki jo imate, 
da prispevate po svojih najbolj-
ših močeh za napredek župnije. 

V pondeljek popoldne ob 2. pa 
nastopijo vsi Baragovi pevski 
zbori pod vodstvom Rev. Jagra. 
To bo veličastno narodno petje 
izurjenih pevskih zborov, na ka-
tere smo lahko ponosni! 

Farani in faranke sv. Vida! 
Skoro 2,000 družin šteje fara sv. 
Vida. časi so danes mnogo bolj-
ši kot so bili tedaj, ko je bila cer-
kev zgrajena. Zavedajte se svo-
je svete odgovornosti napram 
župniji. Vsak po svojih močeh, 
vsi skupaj, pa se bo lahko od-
plačalo zaostale obresti, da ne 
bo največja slovenska župnija v 
Ameriki prišla v neugodno luč. 
Lahko se to zgodi, ako ne stori-
te svoje dolžnosti. Akt) pa sto-
pite vsi skupaj, lahko naredite 
čudeže. V slogi je moč, vsak ne-
kaj, pa se rešite sitnega dolga. 

Nemška zastava 
San Francisco, 27. maja. Nem-

ška zastava s kljukastim križem, 
ki je znamenje nemške fašistov-
ske vlade, je bila včeraj ukrade-
na ob pričetku slavnosti ob pri-
liki otvoritve novega "Golden 
Gate" mostu, ki je veljal $35,-
000,000. Zastave vseh drugi na-
rodnosti so ostale nedotaknjene. 
Odstranjena je bila samo nem-
ška. Obenem je unija pristani-
ških delavcev sporočila županu, 
da če ne bo odstranil še druge 
nemške dekoracije, da se delavci 
ne bodo vdeležili slavnosti ob 
priliki otvoritve mostu, župan 
mesta San Francisca, Angelo 
Rossi, ki je Italijan, je izjavil, 
da ne bo dal odstraniti nobenih 
zastav, katere prizna ameriška 
vlada. 

Socialisti se borijo z uporniki v svojih 
lastnih vrstah v Španiji. Anarhisti so 

osvojili mesto in pobili nad 100 socialistov 

Radio program 
Tekom slovenskega radio pro-

grama v nedeljo 30. maja bosta 
pela John Bambič in Joe Janchar 
sledeče pesmi: 1. "Dobro jutro, 
ljubca moja." 2. "Fant je po po-
lju gredo." 3. "Ljuba moja." 4. 
"Goreči ogenj." 5. "Moj očka 
ima konjička dva." Igral bo Bam-
bičev orkester. Program se od-
daja na WJAY radio postaji od 
5:30 do 6:15 popoldne. 

Obisk v uredništvu 
Včeraj je posetila naše uredni-

štvo gospa Ana Krasna, znana 
pisateljica in narodna delavka. 
Cleveland ji zelo ugaja in pravi, 
da smo gostoljubni ljudje tu. 
Hvala! 

Workers Alliance 
Workers Alliance, odsek 32. 

varde, ima nocoj večer ob 7:30 
sejo v Slov. domu na Holmes 
Ave. 

Iz Montane 
Mr. Anton Strnad je dospel iz 

Butte, Montana v Cleveland na 
obisk k svojemu bratu Franku 
Strnadu. Iskreno dobrodošel. 

Perpignan, Francija, 27. ma-
ja. Glasom poročil, ki so dospela 
sem iz španske fronte, se je na 
Huesca fronti uprl en bataljon 
anarhistov, ki je služil pri špan-
ski vladni armadi, ki brani Ma-
drid. 

Uporniki so odkorakali iz 
fronte, se podali v ozadje arma-
de in zasedli mesto Barbastro, 
kjer so pomorili 100 socialistov. 

General Sebastiano Pozas, ki 
poveljuje vladnim četam Katalo-
nije, je poslal napram uporni-
kom dva bataljona lojalnih čet, 
ki so dobile povelje, da polovijo 
upornike in zopet zavzamejo me-
sto Barbastro. 

Valencia Španija, 27. maja. 
Zrakoplovci nacionalistov so na-

padli včeraj • angleški tovorni 
parnik Greatend v Almieda, zali-
vu. Parnik je vozil obleganim 
Baskom v Bilbao živež. Parnik 
je bil zelo poškodovan in ni mo-
gel dospeti v pristanišče. 

Na fronti nacionalistov pred 
Bilbao, 27. maja. Čete naciona-
listov še vedno obkrožajo mesto 
Bilbao. Vreme je postalo silno 
vroče, in radi tega je tudi bitka 
prenehala. Le streljanje posame-
znikov je slišati. 

Dasi so Baski pred Bilbao in 
v mestu samem silno izstradani, 
pa ne kažejo nobenega znaka, 
da bi se podali. General Mola, ki 
zapoveduje nacionalistom, je pre-
pričan, da bo zasedel mesto te-
kom enega tedna. 

Pisatelji WPA zahtevajo 
zvišano plačo za delo 
Washington, 27. maja. WPA 

zvezni urad ima zaposlenih ka-
kih 5,000 pisateljev, ki pišejo ra-
zne igre, drame, povesti in črti-
ce. Ker grozi nevarnost, da bo 
kongres te vrste WPA usluž-
bencev, ki dobivajo indirektni 
relif, črtal iz liste od vlade pod-
piranih brezposelnih, so vladni 
WPA u s l u ž b e n c i v New 
Yorku začeli deloma s sede-
čim štrajkom, d e l o m a so 
zapustili svoje delo, nekateri so 
pa zaprosili za direktni relif. Te 
vrste WPA uslužbenci so dose-
daj dobivali $105.00 plače na 
mesec. 

o 
Na operacijo 

Mr. Eddie Kovačič se je podal 
V četrtek na malo operacijo v 
Glenville bolnišnico. Upamo, da 
zopet vidimo Eddita v kratkem 
v naši sredini . 

Smrtna kosa 
Po kratki in mučni bolezni je 

umrl v mestni bolnišnici John 
Thomas, star 37 let, 1207 E. 60th 
St. Tu zapušča žalujočo soprogo 
Agnes, rojeno Peterlin, mater 
Agato, brata Petra in Franka, 
polbrata Edwarda ,sestro Dello, 
omoženo Pensheck, in Sophie. 
Pokojni je bil rojen v Clevelan-
du. Pogreb se vrši v torek ob 
8:15 iz pogrebnega zavoda Jos. 
žele in sinovi na 6502 St. Clair 
Ave. Bodi ranjkemu ohranjen 
blag spomin! 

Poroka 
V soboto 29. maja se poročita 

Mr. Edward Judnič, 1247 E. 
71st St., in Miss Stephanie Zi-
ma, 1275 E. 83d St. Poroka se 
vrši ob 8. uri z ju t r a j v cerkvi sv. 
Vida. Prijatelji neveste in že-
nina so prijazno vabljeni k sv. 
maši. Naše iskrene čestitke 
mlademu paru! 



ki ga priredi jo 
SKUPNA DRUŠTVA FARE SV. VIDA 

OB PRILIKI 10 LETNICE OBSTANKA 

V nedeljo pol 8 se vrši slove-
sno sv. obhajilo za 123 otrok, ki 
bodo ob tej priliki slovesno po-
novili svoje krstne obljube, ka-
tere so nj ih botri naredili za nje 
pri krstu. Zdaj, ko so se poučili 
glede zahtev krščanskega življe-
nja , se bodo sami zase izrazili 
in obljubili, da hočejo za Boga 
živeti in umreti. Z njimi na j 
pridejo starši in botri, da bodo 
priča tem obljubam. Otroci na j 
bedo ob 7 na svojih prostorih v 
šoli. 

Kal-ior že zadnjič povedano), 
bodo maše v nedeljo nekoliko v 
drugačnem času, kot po navadi. 
Prva maša bo ob 5, druga ob 6, 
t r e t j a o pol 8, četrta ob 9 in zad-
nja maša ob 10. Takoj po te j 
zadnji maši, to bo nekako ob 11, 
se vrši procesija z Najsvetejšim 
no iprostem, kakor pp navladi. 
Prvi oltar bo pri John Kužniko-
vih, drugi pri Joe Zaletelovih, 
t re t j i poleg štepedvih na Mans-
field, in zadnji na šolskem dvo-
rišču. Prosimo, da v soboto vsi 
sosedje in drugi pomagate. Na j 
ima vsak to zavednost, da to de-
lo ni le za par družin. Vsi, prav 
vsi farani so dolžni pomagati. 
Pomagajte in, kakor vsako leto 
tako tudi letos, okinčajte oltarje 
in cesto, kakor najbolj lepo mo-
goče. Nič ni predobrega za na-
šega Gospoda in Zveličarja. 

V soboto jutro bodo šli po veje 
s truki Jos. Ozimek in Francis 
Trlep. Pol 9 se odpeljejo iz šol-
skega dvorišča. Fan t je in možje, 
ki bodo šli z njimi, na j bodo pra-
vočasno na mestu. 

Maršali pri procesiji so slede-
či: Anton Košak sprednji del 
procesije do pevcev. Srednji del 
bo imel v skrbi Andrej Slak, žen-
ski del pa Martin Mirtel. Vse 
društvene zastave gredo spredaj, 
bandera pred raznimi društvi. 

Ob 11 na j bodo žene, katere 
nc bodo p n zadnji maši, "zbrane 
na 81. cesti pred cerkvijo. De-
kleta pred šolo, f an t j e in možje 
pa za šolo na šolskem dvorišču, 
dočim se bodo otroci zbirali pol 
11 v šoli, odkoder jih bo maršali 
s pomočjo šolskih sester odpeljal 
na njih mesto deset minut pred 
11 uro. Stanley Kužnik, Jos. Ho-
čevar in Mike Mirtič jim bodo 
razdelili zastavice in skrbeli po-
tem, da odpravijo vse zijale iz 
stranskih hodnikov. Niti enega 
tie pustimo, da bi hodil ob stra-
ni. Kdor ne misli iti v procesiji, 
ca j ostane donia, ali pa zadosti 
stran, da ne bo motil ljudi. Ce-
ste sp naše za tisto uro in nobe-
nih zijal ne sme biti ob potu. Za-
to bomo obvestili tudi policijo, 
da skrbi za red. 

Dragi f a ran i ! že dolga leta 
smo leto za letom imeli to krasno 
slavlje in vselej v najlepšem re-
du. Tako sodelujte tudi letos .vsi 
na to, da bo procesija res Bogu * 

na čast, nam pa v pospešitev pra-
vega spoštovanja do presv. Reš-
njega Telesa. 

V sredo smo ga pokopali, 
Louis škufca, star je bil šele 45 
let. Hudo je, ako izgubi družina 
svojega očeta, svojo edino opo-
ro, toda smrt pride in ne izbira 
in ne vpraša. 

Louis škufca je bil eden tistih 
dobrih faranov, ki ne reče dosti, 
pa s svojim delom pokaže ka j mi-
sli. L judje so ga navadno po-
znali pod imenom "big Louis" in 
so ga radi imeli, ker je bil vedno 
prijazen in darežljiv. Pa ga je 
moral tudi Bog rad imeti in ga 
je zato vzel k sebi, da prejme 
plačilo za zvestobo svojega živ-
l jenja. "Ker si bil v malem 
zvest, postavil te bom čez veli-
ko." V sredo so ga spremili nje-
govi ožji pri jatelj i in društveni 
bra t je k njegovemu zadnjemu 
počitku, k jer na j počiva v miru, 
dokler ga ne prebudi angel k 
usta jenju sodni dan. Na j mu 
sveti večna luč, Ostalim, sopro-
gi in nederastlim sinovom, pa 
bodi tem potom izraženo naše 
iskreno sožalje. V nebesih se 
snidete spet. 

Naši sosedje na 82. cesti se 
hudujejo, ker je nekdo baje re-
kel, da so tatovi. Kdor je to re-
kel, ako je res rekel, gotovo tega 
ni mislil, to vemo vsi. človek 
mora tudi v kakem razbur jenju 
paziti na besede, da ne izblekne 
t j a v en dan in ne dela krivice 
poštenim ljudem. Dobro ime je 
eden naših najdražj ih zakladov 
na zemlji, katerega smo opravi-
čeni varovati in braniti kakor 
svoje premoženje. Opravičeno 
se tora j hudujejo naši sosedje. 
Na drugi strani pa moramo bi-
ti previdni, da ne pobiramo vsa-
kovrstnih čenč, ker je zlasti ta-
ke vrste govorica kot plaz, ki po-
s ta ja •vsak hip večji in se iz lešni-
ka,' ki se je začel valiti, naredi ce-
la gora predne pride v dno. 

Preko vsega tega pa je brez-
dvomno, da so zadnje čase tato-
vi postali predrzni ter, da ti ta-
tovi in roparj i niso daleč od naše 
naselbine, če ne prav v nje j , 
kaj t i vse jasno kaže, da so infor-
mirani precej natančno o osebah 
in prostorih po tej naselbini. 
Čim preje dobimo to sodrgo v ro-
ke, tem preje bo konec teh zloči-
nov. Kdor o tem ka j ve, na j po-
vej policiji, to je dolžnost njego-
va, pa na j bo tat Janez ali pa 
Pavel. 

V coboto večer se vrši tuka j 
v Narodnem demu shod, na ka-
terega vabimo prav iskreno tudi 
vse druge zlasti pa Fr . Jagra od 
sv. Vida, kot druzega zmagoval-
ca. Na shodu bo marsikaj zani-
mivega, kakor nam je že omenil 
glavni "feldmaršal," J. Resijik. 
Vsi ste vabljeni od blizu in daleč. 

St. Clair Rifle and Hunting Club 
Ker vsled slabega vremena v 

nedeljo 16. ma ja ni bilo klubo-
ve seje, bo ista v nedeljo 30. 
ma ja popoldne in obenem tudi 
strelska va ja . Zato apel iram na 
člane, da se seje. gotovo udele-
žite, ker imamo več važnih 
stvari za rešiti. Vabim tudi dru-
ge ro jake , ki se zanimajo za 
lovski sport, da nas posetijo. 
Vsak je dobrodošel in zabave 
bo dovolj za vse. č lane kluba 
prosim, da pridete istega dne 
z j u t r a j na farmo, ker moramo 
našo kočo preseliti. 

Na zadnj i vaj i so f a n t j e ta-

s t re l ja l i : 
Novak J ... 18 / 
Dolenc S .. 21 
Sušel .. 17 
Stampfel .. 19 
Kosec .. 17 r 
Zaitz .. 19 
Beck .. 21 
Urankar A .. 17 
Šinkovec - .. 15 f-
Antonin P .. 25 
Bell .. 13 
Hren t .. 13 > 

Antonin A .. 18 
Leskovec .. 17 

A. Bozich, t a jn ik . 
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Še nekaj o našem bazarju 
fare sv. Vida 

Cerkev je vaša! Te besede so 
večkrat in glasno zadonele s 
prižnice zadn jo nedeljo pri sv. 
maši ob 10. uri. I n t o je resnica. 
Cerkev je naša, n jen sad uživa-
mo Sedaj mi in uživali ga bodo 
naši potomci leta in leta za na-
mi, ko ne bo od nas, seda j žive-
čih, niti n a j m a n j š e g a spomina, 
bo ona še stala in rodila svoj 
duševni sad. 

Za nobeno drugo se ne bi 
smeli bolj zanimati kakor za 
svojo fa rno cerkev in šolo, s a j 
le samo iz cerkve in katoliška 
šole za j emamo zaklade, kateri 
so nam v korist in v uslugo še 
na tem svetu. Da bi ohranili in 
obdržali ta vir človeških dobrot 
v t e j naši naselbini, imamo lepo 
priliko sedaj , da prispevamo in 
k temu pomagamo. 

Jut r i popoldne, to je v soboto 
29. ma ja , se začne bazar in pik-
nik, ka terega prirede skupna 
društva naše fa re , tam, 
stala s tara cerkev, in se 
l ju je v nedel jo in v pondeljek 
(na Memorial Day) . K a j vsega 
bo na tem bazar ju , in kakšen 
bo ta bazar , mi ni vredno pi-
sati, ker vsak že dobro ve k a j 
da je bazar . Pijače, jedače in 
lepih dobitkov ne bo zmanjka-
lo; vsega bo na obilo. Pridite, 
da se boste sami prepričali, in 
prepričan sem, da vam ne bo 
žal za denar, katerega boste po-
trošili. V soboto, to je jutr i po-
poldne ob dveh se odpro vrata, 
in n a j prvo posede bazar šolska 
mladina naše šole sv. Vida, vsak 
razred posamezno v spremstvu 
šolskih sester. To ni rečeno, da 
je jutr i popoldne samo za šol-

mladino, namreč ste vi j ud 
vabljeni tudi starejši , da bo-

ste videli svoje male, kako se 
bodo zabavali in veselili z lepi -
mi dobitki. Pozneje in zvečer 
je pa odločen čas za vse sploh, 
stare in mlade. V nedeljo se 
spet odpre baza r t ako j popol-
dne. Proti večeru bomo imeli 
priliko videti naša dekleta od 
drill teama ali Cadets. Nekako 
sto ali še več teh mladih in 
krepkih deklet bo korakalo prav 
po vojaški komandi po prostoru 
pod nadzorstvom Mrs. Albine 
Novak. Fant je , potrudite se, 
n ikar zamuditi te lepe pri l ike! 
V pondeljek, to je zadnj i dan 
baza r j a , pa bodo zapeli Bara-
govi zbori n e k a j prav lepih slo-
venskih pesmi pod vodstvom 
našega Rev. M. Jagra . Natan-
čen čas, k d a j bodo peli vam ne 
morem povedati, ampak peli pa 
bodo, to vam zagotovim, ker 
Fa the r Jager se ne zlaže. 

No, vidite, da bomo imeli 
vsak dan k a j posebnega, ka r 
nas bo še bolj razveselilo. Pro-
šeni ste, da pridete na ta ccr-
kveni bazar , priliko imate tri 
dni, v soboto, nedeljo in še v 
popdel jek. Pomaga j t e in ohra-
nite si cerkev, ker cerkev je 
vaša. t 

Lawrence Bandi. 
o 

Novice s elev. hriba 
N a j prvo so na mestu čestitke 

slovenskemu umetniku kipar-
stva, g. Rudolfu Mafkotu. Zad-
nji teden sem čital časopis iz 
Canton, O., da je Mr. Mafko 
p te je l letos že tri nagrade za 
na jbol j še delo. Mr. Mafko je 
tisti slovenski umetnik-kipar, ki 
je izdelal drugo Cankar jevo so-
ho, ki bo postavljena na 25. ju-

lija v Jugoslovanski kulturni 
vrt. čest i tamo g. Rudolfu Maf-
kotu in tudi njegovim staršem. 

Miss Mary Vičič, 8220 Rose-
wood Ave., je pretečeno nede-
ljo graduira la iz Chari ty bolni-
ce kot bolničarka. To je prva 
slovenska bolničarka na cleve-
landskem hribu in je sestra zo-
bozdravnika dr. Anton Vičiča. 
Naše česti tke! 

Pri družini Mr. in Mrs. F rank 
Culkar so dobili novega muzi-
kanta . Z d a j sta že dva pri hiši. 
Kot sem postrani slišal, se stara 
mama zelo jezi, češ, da ne ma-
ra samo muzikantov, ampak bi 
rada tudi kakšno kuharco, ki ji 
bo stregla na s tara leta. J az pa 
prav im: mama Culkarjeva, le 
potolažite se. Boste videli, ka-
ko se vam bo prileglo, ko vam 
bodo vaši vnuki zaigrali po-
skočnice, kada r se boste slabo 
počutili. Takoj boste ozdraveli. 
Naše čestitke Culkar jevim in 
novemu muzikantu srečno ter 
dolgo živl jenje. 

Z d a j pridno obdelujemo na-
še vrtove in vse tako lepo kaže 

našem hribu, da je kar vese 
Ije pogledati. Kdor ne ver jame, 
n a j pride pogledat. Pozdrav 
vsem skupaj . 

Fr. Stemberger . 

Pridite v prosto naravo! 
Wickliffe, O. — Ker bi radi, 

da se naši pr i ja te l j i zopet en-
kra t razveselijo v prosti naravi, 
smo izbrali pr ihodnjo nedeljo., 
to je 30. ma ja , da priredimo do-
mačo zabavo ali piknik s prav 
dobro godbo in finim prigriz-
kom. Tudi za žejne ne bo po-
m a n j k a n j a , vsaj t ako je oblju 
bil Mr. Drenik. Vrt je ves \ 
cvetju. Sadna drevesa so lepi 
beli griči, posejani z dišečim 
cvetjem. Zrak ja ves prenasičen 
z najs lajš ih! vohjem. Se res iz-
plača, da pridete in preživite en 
par veselih ur med znanci in 
pr i ja te l j i . Vas vabita in priča-
ku je ta 

Anton in Mary Stušek. 
o 

Slavček, škrjanček in Ka-
narček z nami veselo pojo! 

Tako so zažvrgoleli pretekli 
petek večer v S. N. Domu tr i je 
mladinski zbori. Kako se člo-
vek počuti, ko zasliši našo lepo 
slovensko pesem iz grl naše tu 
rojene mladine . . . Če imaš ko-
l ičkaj čuta za svoj narod, te ti 
nedolžni otroški glasovi ginejo 
do solz. Ko sem poslušal ome-
njeni koncert naših malčkov, 
sem se bil preselil za par ur v 
domovino, da sem v duhu s pe-
smicami naših malih obiskal na-
še slovenske hribe in doline, a 
le za par ur. Vse prehitro je 
potekel čas, ko so zbor za zbo-
rom nastopali z raznimi pesmi-
cami, katerih krona večera pa 

je bila gotovo pesem, ki so jo 
zapeli vsi t r i je zbori skupno, 
"Žabja svatba." Vsa j po aplav-
zu, ki so ga bili deležni pevci, 
kakor tudi nj ih pevovodja g. 
Louis šeme. Ni moj namen, da 
bi pisal kako kritiko, a pohva-
liti moram vse tri mladinske 
zbore, ki se v resnici postavijo, 
pred vsem pa zasluži vse pri-
znanje nj ih požrtvovalni pevo-
vodja g. šeme. Spraviti k a j ta-
kega s k u p a j ni igrača ne za 
mladino, ki se uči, a še m a n j pa 
za učitelja, brez katerega re-
sničnega r azumevan ja svojega 
poklica in jeklene volje ne bi 
mi imeli danes toliko in tako le-
po napredujočih mladinskih 
zborov. 

Pa vidi se, da narod vsa j po 
večini upošteva t rud pevovodje 
kakor tudi mladih pevcev, s a j 
ob vsaki priliki se hočemo po-
staviti z našo mladino. Kakor 
hitro je k a j v naselbini, brž je 
t reba pokazat i mladinske zbo-
re. To je seveda ena stran, ki 
je vse hvale vredna. Toda je 
pa druga stran, ki je bolj po-
manjkl j iva . . . Kaj t i če povabiš 
nekoga, da te bo zabaval, ga je 
treba tudi primerno odškodo-
vati. Naši mladinski zbori ne 
nastopajo ob vsaki priliki za 
denar, pač pa otročiči pričaku-
jejo, da dobijo malo sladoleda 
ali pa s tekleničko "popa ," kar 
je vse nj ih plačilo in največje 
veselje. Na žalost pa sem opa-
zil pretekli petek, da so po za-
slugi nekater ih "velikih narod-
n jakov" zapuščali otroci spod-
njo dvorano zelo kislih obra-
zov, ker obl jubl jeno ni bilo iz-
polnjeno! Bilo pa je drugače, 
če si jih opazoval v soboto po 
nastopu na radi ju , kako so bili 
razpoloženi, veseli vsak s svojo 
steklenico "popa , " to je bilo 
veselja, kot bi dobili ne vem ka j 
in ne more si človek misliti, ko-
liko veselja in poguma se s tako 
majhnim darilom da otrokom. 

K sklepu kličem vsem mla-
dinskim zborom: Le tako S kp-
ra jžo nap re j za na^o1 yfoven.sko 
pesem, s a j pravi pesnik: "Lep-
še, kot je naša pesem, pač ni-
k j e r še slišal nisem . . . " 

Tebi pevovodja, g. L. šeme, 
pa želim obilo uspeha, da bi še 
dolgo vrsto let gojil našo pesem 
med tu rojeno slovensko mla-
dino. 

Pr i ja te l j ski pozdrav,! 
Frank A. Turek. 

te verjamete alv pa ne 

Avtomobilist je v pijanosti 
nekoga povOzil in bil vsled tega 
tiran na krvavo rihto. Ko so 
bili gotovi z vsemi dokazi in pri-
čami, se je obrnil avtomobili-
stov zagovornik na porotnike z 
milim glasom: 
, "Gospodje porotniki! Pro-

sim, da mojega kli jenta milo 
sodite. Sa j vsi veste, k a j se pra-
vi biti p i jan do nezavesti ." 

Obtoženec je bil oproščen. 

V pondeljek, 31. maja, 1937 
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Newburske novice 

Vljudno ste vabljeni vsi sedanji in nekdanj i fa ran i in fa-

ranke. Zabave bo dovolj za s tare in mlade. V nedeljo večer 

bo skupni nastop vs?eh drill teamov v krasnih uniformah- Na-

stopil bo tudi mladinski Baragov zbor. Za .lačne in žejne bo 

pa tudi dovolj na razpolago.—Odbor. 

VABILO NA 

I 

29, 30 in 31 maja 
NA FARNIH PROSTORIH, NORWOOD RD. IN GLASS AVE. 

No. 125, Fri., May 28, 1937 

Roosevelt se č u d i 
N a j p r v o se je pred t remi leti čudi la na jv i š j a sodn i j a 

Z e d i n j e n i h držav, ke r je p r e d s e d n i k Roosevel t predlagal , 
da k o n g r e s s p r e j m e gotove pos tave za izbol jšavo de lavskega 
po loža ja , za zv i šan je plač, za z n i ž a n j e delovnih ur, za boljši 
s t a n d a r d ž iv l j en j a amer i škega delavca in za p r i p o z n a n j e de-
lavskih o rgan izac i j . 

P r e d s e d n i k Roosevel t je prvi p redsedn ik Z e d i n j e n i h dr-
žav, ki je prišel na idejo, da dva j se to s to le t je n ima več vpre-
žen ih k o n j in kolovoznih pre lazov, pač pa da je m o d e r n a 
i ndus t r i j a ustvar i la t ako t eme l j i t o raz l iko v. p rometu , v in-
dus t r i j i . v uradih in sploh v vsem j a v n e m ž iv l jen ju , da je na 
vsak način po t rebno , da se k o n č n o tudi za amer i škega de-
lavca n e k a j naredi , ka r bo dvigni lo s t a n d a r d n jegovega živ-
l j en j a . 

P r i tem n a m p r i h a j a na misel p r edsedn i ška volivna bor-
ba izza leta 1912, ko je dospel t edan j i p redsednišk i k a n d i d a t 
r e p u b l i k a n s k e s t r a n k e Mr . Wi l l iam H o w a r d T a f t v Cleve-
land, da se požene za svojo kandida tu ' ro . P ro t i n j e m u je te-
d a j kand id i ra l p redsednišk i k a n d i d a t d e m o k r a t s k e s t r a n k e 
W o o d r o w Wi l son . 

Mr. T a f t , ki je bil p o z n e j e imenovan za p r edsedn ika 
n a j v i š j e spdn i j e Z e d i n j e n i h držav, je imel govor v n e k i oro-
ža rn i v Cleve landu . Navzoč ih je bilo tudi p rece j delavcev 
na tem pol i t ičnem shodu . Mr . T a f t je govoril ko t p a č govo-
ri kand ida t , ki ne pozna delavcev in n j ih po laža ja . 

Pa ga je vprašal eden navzočih delavskih vodi te l jev na 
shodu , k a j je Mr. T a f t naredi l za delavce, t ekom svojega šti-
r i l e tnega u r a d o v a n j a kot p r edsedn ik Z e d i n j e n i h držav . 
(Mr. T a f t je bil leta 1912 k a n d i d a t za d r u g o izvolitev pred-
sedn ikom naše republ ike . ) 

In nedolžni Mr. T a f t je odgovoril , in pisec teh vrs t ic 
bil p rav v n jegovi b l iž ini : V letu 1911 smo izposlovali 
kong re sa , da žep l enke več t ako ne smrd i jo po žveplu, kot 
smrde le p re j . In to je v veliko kor i s t delavcev." T a k o 
voril gospod Taft, k a n d i d a t r e p u b l i k a n s k e s t r a n k e 
sedn ika v letu 1912. In d ruzega ni imel povedat i , 
sploh delavski po loža j poznan ni bil. 

Ko je bil T a f t poražen za p r edsedn ika in bil izvoljen de-
m o k r a t W o o d r o w Wilson, in sicer d v a k r a t zaporedoma , in 
k o je leta 1920 bil izvol jen k o r u p t n i H a r d i n g , r epub l ikansk i 
kand ida t , p redsedn ik , je H a r d i n g imenoval T a f t a t a k o j pred-
sedn ikom na jv i š j e sodni je Z e d i n j e n i h d ržav ! 

In pod p redsedn i š tvom T a f t a , ko t nače ln ika na jv i š j e 
sodni je , so se reševale delavske zadeve t ako , da je de lavska 
o rgan izac i j a , de lavska skup ina ali pa posamezen delavec 
vedno bil p r i k r a j š a n na svojih p rav icah , toda o g r o m n e ame-
r i ške indus t r i j e so zmaga le v v sakem boju in naredi le od 
leta 1920 pa vse do leta 1930 nad 50,000,000,000 do la r j ev či-
s tega dobička . 

Povprečn i A m c r i k a n e c počasi misli in n a p r e d u j e , toda 
n j e g o v n a p r e d e k je s talen in k a d a r stopi napre j , ne bo šel 
n a z a j . V letih 1920 do 1930 so amer i ške k o m p a n i j e n a j b o l j 
izžemale delavce, in pri tem so delale n a j v e č j e dobičke. P r o -
fiti so bili t a k o ogromni , da so k o n č n o opi jani l i l as tn ike teh 
p r o f i t o v in prišel je — k rah . 

Med tem so se pa amer i šk im delavcem začele odpira t i 
oči. Začel i so se organiz i ra t i , p redvsem pa misliti, zlasti po-
t em ko so padli v s t r a š n o kr izo par mesecev potem, ko jim 
je r epub l ikansk i p r edsedn ik H o o v e r obl jubi l dva pečena pi-
ščanca na n j ih mizo in dva avtomobi la v garaži . 

Izvol jen je bil Roosevel t . Leta 1932, ko so Amer ikanc i 
volili za Roosevel ta , so volili za n j e g a le, ke r so hoteli zavre-
či H o o v e r j a . Toda Rooseve l t se je od t e d a j izkazal , da je pra-
vi l judsk i p redsedn ik . 

K d o r je sledil zgodovini z a d n j i h š t i r ih let, ta dobro ve, 
da je Rooseve l t t a k o j v svo jem prvem t e r m i n u predlaga l kon-
gresu r ad ika lne i zp remembe za i zbo l j šan je de lavskega polo-
ž a j a in obenem tudi n a č r t e za bodočnost . 

N a j v i š j a sodni ja Z e d i n j e n i h d ržav je pa z a p o r e d o m a po-
meta la s predlogi Roosevel ta , dok le r Roosevel t p red par me-
seci ni zagrozil , da bo on vzel met lo in naredi l red v na jv iš j i 
sodrriji. Od. t e d a j so se sodniki na jv i š j e sodn i j e podali . Od 
j a n u a r j a meseca niso zavrgl i niti ene same pos tave novega 
deala. In Roosevel t se sam čudi, odkod je prišla ta izpre-
memba . Mi vemo: demokra t i čna A m e r i k a čuti , da mora na-
p re j v bol jše ž iv l jenje , ne pa n a z a j na kolnice, in motovi la . 

o 
Minnesotske ribiške in lovske postave so zdaj potegnile de-

finitivno defenicijo glede žab. Te postave modro pravijo, da spa-
da žaba v kategorij p "kožuhastih živali." Torej ima slovenski 
izrek o "žabji volni" vendar nekaj pomena. 



DON'T GAMBLE BUY ON PROOF! 
W H Y TAKE A CHANCE W H E N YOU CAN 

BUY THIS F U L L - F A M I L Y SIZE 

SUPER-DUTY FRIGIDAIRE 
WITH THE METER-MISER i 

DON'T GAMBLE BUY ON PROOF! 
W H Y TAKE A CHANCE W H E N Y O U C A N 

BUY THIS FULL- FAMILY SIZE 

SUPER DUTY V9\ GI DAI RE 
WITH THE METER-MISER a 

—Vrnitev ruskega uje tnika, birijo, k j e r je preživel vsa leta 
Po 23 letih se je vrnil iz Rusije po vojni in se tudi poročil. Do-
Josip Piovnik od Sv.' Miklavža motožje ga je gnalo domov in 
pri Slovenjgradcu. Takoj ob naposled se mu. je ppsrečilo do-
pričetku svetovne vojne je bil z biti od ruskih oblastev dovolje-
87. pehotnim polkom odrinil na i?je za povratek v domovino. S 
rusko fronto, k j e r so ga Rusi seboj je privedel ženo in štiri 
kmalu ujeli. Poslali so ga v Si- otroke. 

STE ŽEJNI? 
Kdor hoče izvrstno pi-

vo ali vino in razne fine 
mehke pijače, naj se zgla-
si pri 

ROSE IVANČIČ 
618 E. 200th St. 

kjer bo pošteno postre-
žen. 

M A L I OGLASI 
Volitve na Nizozemskem 

porazne za komuniste 
Amsterdam, 27. maja . Stoti-

sočeri državljani Nizozemske so 
pri včerajšnj ih volitvah enako 
odločilno porazili komuniste kot 
tudi fašiste. Nizozemci so še 
vedno prepričani, da je srednja 
pot najboljša pot. V. enem slu-
čaju je morala nastopiti polici-
ja, ko so komunisti hoteli napa-
sti volivce pri volivnih kočah. 
Več komunistov je bilo ranjenih. 
Po kratkem besedičenju so po-
begnili. Pr i volitvah je bilo od-
danih nad en milijon glasov. Iz-
med 100 sedežev v parlamentu, 
za katere se je vršila volivna 
borba, so jih dobili komunisti in 
fašisti samo — št ir i ! 

Dr. sv. Marije Magdalene 
št. 162 KSKJ 

Danes zvečer med 6:30 in 7:30 
se bo tajnica društva Sv. Marije 
Magdalene 162 KSKJ nahajala 
v spodnjih prostorih stare šole 
sv. Vida v sv rho društvenih za-
dev. 

Odda se 
f ront soba, opremljena, s kuhinj-
sko pripravo. $2.50 na teden. 
1383 E. 55th St. zadaj. (126) 

Še imate priložnost 
da kupite poceni hišo 8 sob, vse 
udobnosti, se lahko takoj selite 
noter. Blizu St. Clair in 71. ce-
ste. Cena $3,500, takoj $1,000 
drugo na lahko odplačila. Obrni-
te se takoj na Joe Pikš, 1176 E. 
71st St. EN-2628. (126) 

Domače Jdobase 
Vse se draži ,posebno prešičje 

meso, pa kljub temu imamo pri 
nas še vedno po nizki ceni klo-
base ,ker smo jih naredili že 
prej, predno se je meso podraži-
lo. še vedno jih dobite 25 koma-
dov za en dolar. Nikjer drugje 
jih ne dobite tako poceni. Pridi-
te k nam! Klobase so jako oku-
sne, kot v starem kra ju . Pošilja-
mo tudi po pošti. Mr. in Mrs. 
John Russ, 951 E. 69th St. 

Hiša naprodaj 
Naprodaj je hiša na 78. cesti, 

7 sob, za eno družino, furnez, 
dve garaži, se proda po zelo nizki 
ceni. Proda se radi selitve iz 
mesta. Poizve se pri Jos. Glo-
bokar, 986 E. 74th St. (126) 

7 So1 JUGOSLAVIJE 
B R E M E N E U R O P A 

Pozor! 
Najbolj okusne doma preka-

jene šunke, prate, krače, reber-
ca in sploh vseh vrst komade, 
dobite te dni pri nas. Boljšega 
blaga kot ga imamo mi v zalo-
gi se ne more napraviti. Pora-
bite to lepo priliko v svojo ko-
rist. Kako dobro tekne košček 
finega suhega mesa, ki ima rav-
no pravi okus! 
Teleti na za fi lanje, 2 f t 25c 
Teletina za ajmoht, 2 f t 25c 
Zmleto meso (mešano), 2 f t . 29c 
Meso za juho, 12l/oc 

Dobili smo novo zalogo solat-
nega olja. Kupite ga sedaj, ker 
cene gredo kvišku na olju. 

Se prav prijazno priporočamo 
za nakup 

Matt Križman 
6422 St. Clair Ave. 

nasproti S. N. Doma 

1132 E. 71st St. 

Brzi vlak ob Bremen in Europa v Bremerhaven zajamči 
udobno potovanje do LJUBLJANE 

Ali potujte s priljubljenimi ekspresnimi pariški: 

C O L U M B U S 
HANS A ^ DEUTSCHLAND 
H A M B U R G N E W YORK 

Izborne železniške zveze od Cherbourga. Bremena ali Hamburga. 
Pomagali vam bomo preskrbeti vizeje za obisk ali prese-

litev vaših evropskih sorodnikov. 
Za pojasnila vpraša j te lokalnega agenta ali 

O K j n č o j i e grobove ! 
H V pondeljek 31. m a j a je ameriški narodni praznik— 
H dan kinčanja grobov. Narod pohiti ta dan na mirodvo-
H re, da okinča s cvetlicami grobove svojih dragih, ki po-
l i čivajo tam pod zeleno rušo. 
ra Izberite si cvetlice pri nas, ki j ih imamo naj lepšo 
H izbiro vsakovrstnih. Mi vam bomo svetovali, kakšne 
H rože bi bile na jp r imerne j še in kako jih je treba vsaditi. 
i | Se toplo priporočamo, 

Druhal z a ž g a l a truplo 
ubijalca v Georgiji 

Bainbridge, Ga., 26. maja . 
Druhal, ki je štela nad 100 mož, 
je vdrla včeraj v prostore lokal-
nega pogrebnika, k jer se je na-
hajal neki mrtvi zamorec, o ka-
terem se je trdilo, da je ubil dve 
beli ženski. Ljudje so odpeljali 
truplo zamorca na t ruku na base-
ball igrališče, k jer so razbili ves 
plot in iz desk naredili veliko gr-
mado. V ogenj so vrgli truplo 
zamorca, ki je popolnoma zgo-
relo. 

H A M B U R G - A M E R I C A N LINE 
^ N O R T H G E R M A N L L O Y D & 
i p R ^ - ^ 1430 EUCLID AVE. ^-^dffŠ 

CLEVELAND, O. 

HEnderson 1126 

* Dne 25. m a j a je bila odprta 
svetovna razs tava v Parizu. Za-
stopane so tudi Zedinjene dr-
žave. 

Soba se odda 
za enega ali dva fanta . Vprašaj 
to na 1019 E. 74th St. (127! 

VLJUDNO 
PRIPOROČILO! 

Očiščeni piščanci, ft. 35c| 
Očiščene kokoši, ft. 27c 
Čista mast, 2 ft. za_ _29c 
Chipso, 5 ft. za 35c 
Olje, zlato-rumeno, 

galona - - $1.09 
Heinz Ketchup, velika 

steklenica _ - 17c 
Pri nas dobite suho in 

sveže meso vsake vrste 
po najnižjih cenah in naj-
boljše kvalitete. Vsakdo 
si prihrani denar, ki ku-
puje pri nas. Se vljudno 
priporočamo. 

LOUIS OSWALD 
17205 Grovewood Ave. 

DRUŽINSKA 
VELIKOST 

SAMO 
$ 1 C 7 . 5 0 

SAMO FRIGIDAIRE 
VAM DA DOKAZ O 

VSEH 5 POSTREŽBAH 
ki jih mcrate imeti za 

kompletno hišno refrigeracijo 
Dokaz J—Večja možnost 

ledu 
Dokaz 2—Večja možnost 

spravljanja 
Dokaz 3—Večja možnost 

protekcije 
Dokaz 4—Večja možnost 

zanesljivosti 
Dokaz 5—Večja možnost 

prihranka 
SAMO FRIGIDAIRE IMA 

PRIJAZNO VABILO! 

Vljudno ste vabljeni, da nas 
posetite v soboto večer 29. 
maja, ko vam bomo postregli 
z okusno 

KOKOŠJO VEČERJO 
In dobili boste tudi najbolj-

še sveže šumeče pivo, dobra 
domača vina. Igrala bo izvrst-
na gciba. Vsi gostje bodo go-
tovo zadovoljni s postrežbo. 
Se vljudno priporoča za ude-
ležbo 

MLAKAR'S CAFE 
871 E. 67th St. 

za njegov denar ter je previden s svojimi 
prihranki. Zato pa ima svoj denar v banki, 
ki vodi SAMO prihranite—v Society for 

^sgfeg*. Savings, na Public Square. 
Tudi vi boste tukaj dobro-

I B H k došli! 

by ending .eeiwaul prereže stroške elek-
tr ike do kosti in do-
kaže. P r i d i t e in 
oglejte si dokaz. 

SAMO FRIGIDAIRE 
VAM DA DOKAZ O 

VSEH 5 POSTREŽBAH 
ki jih morate imeti za 

kompletno hišno refrigeracijo 
Dokaz 1—Večja možnost 

ledu >-
Dokaz 2 ~ V e č j a možnost 

spravljanja 
Dokaz 3—Večja možnost 

protekcije 
Dokaz 4—Večja možnost 

zanesljivosti 
Dokaz 5—Večja možnost 

prihranka 
SAMO FRIGIDAIRE IMA 

Ne pozabite ogledati si Frigidaire, pred-
no kupite vašo ledenico! 

Vzamemo vse hrani lne knjižice in tudi 
North Amer. Bank delnice dolar za dolar. 

Bančne ure: 9:30 zjutraj do 2:30 po 
poldne; 9:30 do 12 v soboto. 

HRANILNA 
BANKA 
ZA VAS 

N O R W O O D A P P L I A N C E & 
F U R N I T U R E C O . MI POPRAVLJAMO 

furneze v vaših hišah, pa tudi j 
inštaliramo nove. Popravlja-
mo vaše strehe, žlebove, in vse 
to po jako zmernih cenah. 
Vprašajte pri 

LOUIS JERMAN 
21651 Priday Ave. 

Euclid, O. Tel. KE-4744-W. 
(May 28. 29. June 5.) 

Posebno nizke cene za ta 
teden! 

Lepe grahas te kokoši od 4 do 
6 f t . težke po 26c f t . Piščanci za 
pohanje, po 2 fun ta , 30c funt . 
Grahast i piščanci za pohanje 
po 36c funt . Najbol jše domače 
suhe klobase po 32c funt . Ima-
mo tudi pristno mlado jagn je -
tino, lepo in veliko zalogo doma 
preka jen ih šunk, plečet in že-
lodcev. Se vl judno priporočam 
vsem slovenskim in hrvatskim 
gospodinjam. 

Anton Ogrinc 
6414 St. Clair Ave. 

u m e s t u d H e u e l a n i i u 
I N K O R P O R I R A N A 1 8 4 9 

JERRY BOHINC in JOHN SUSNlK, lastnika 

I St. Clair Ave. ENdicott 3634 
prereže stroške elek-
triku do kosti in do-
kaže. 1» r i d i t e * in 
oglejte si dokaz. 

Zastopniki: F rank Rupar , F r a n k Preveč, Joseph Medic 

F rank Chamberlain 
Člani Federal Deposit Insurance Corporation Nobenega denarja pri nakupu! 

Predno se odločite kupit i električno ledenico drugje , 
pridite k nam in oglejte si našo zalogo. Nikjer v mestu 
ne dobite boljše cene in boljše postrežbe, kakor pri nas 
sedaj , ko imamo znatno znižane cene. 

#MANDEL HARDWARE f i rma je splo-
šno poznana v dobri postrežbi in nizki ceni, 
kot nobena druga v mestu. V trgovini smo 
že 28 let v poslugo našim l judem. 

S L O V E N C I 
Wk Pridružite se velikemu izletu v staro domovino pod osebnim vodstvom MR. JOHN P. 

Jgm BUTKOVICHA, predsednika Hrvatske Bratske Zajednice in Hrvatskega Radisa 
TA VELIKA SKUPINA ODPLUJE NA 

J r A Q U I T A N I A . . . . 30. J U N I J A 
^ ^ (VIA CHERBOURG) 

Vabimo vse Slovence Sirom Zcdipjcnih držav in Kanade, rta se pridružijo temu zgodovinskemu izletu. Med potjo 
^ v domovino si'oglejte sijajno Svetovno razstavo v Parizu. 
m, Rezervirajte prostor Zgocjaj. VpraSaj.te za posgbne brgšiire o tpjn izletu. 
H k ZA INFORMACIJE SE OBRNITE NA 
MIHALJEVIC BROS. - 6031 ST. CLAIR AVENUE - CLEVELAND, OHIO 

KEnmore 128? 15704 Waterloo Rd CUNARD WHITE STAR LINE ODPRTO ZVEČER 
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„ i IZ DOMOVINE 

— V Ljubljani je umrl Ferdi-
nand Kariž. 

— N a Polici pri .Višnji gori j e 
y 80. l e tu ta ros t i umrl J anez še-
me, posestnik, pom. poštar in 
občinski odbornik. 

— P r e d n e k a j tedni je na Su-
žaku umrl lesni industr i jec in 
t rgovec Josip Premrou iz Mar-
t i n j a k a pri Cerknici. Dolgo let 
j e živel na Sušaku in se t am 
s k o r a j pohrvat i l . Njegovi dedi-
či so podedoval i veliko premo-
ženje , venda r so se spomnili tu-
di drugih , 620,000 d inar jev so 
darovali za sušaške študente, 
revne otroke in sirote. Za re-
veže v ro j s tnem k r a j u pokojni-
ka v Mar t in j aku , s kater ih žul j i 
j e ras t la in še ras te gospodar-
ska veličina te rodbine, pa so 
dediči poslali 10,000 dinar jev . 

SLOVENSKO PODJETJE 
BLISS ROAD COAL & 

SUPPLY CO. 
Najboljši premog in drva. 

Pokličite KEntnore 0808 
22290 ST. CLAIR AVE. 

TREBUŠNE PASOVE IN 
ELASTIČNI NOGAVICI 

v »olal »led. PaillJuu tudi pa poitl. 

« 7 0 , 

4 TRGOVINA S POHIŠTVOM 
Pohištvo ta vse potrebščine 

» za dom. 
2 6612 ST. CLAIR AVE. 
3 HEnderson 2978 

CVETLIČAR 
6102 ST. CLAIR AVE. 

HEnderson 1126 

Pristopite k Slovenski Dobrodelni Zvezi 

MISS FRANCES SVETE, Uatnicm 

6120 ST. CLAIR AVE. 
HEndenon 4814 

CVETLICE ZA VSE NAMENE 
Točna postrežba—groerne cen«. 

TRGOVINA STENSKEGA PAPIRJA 
PAPIRANJE 

6105 St. Clair Avenue 
Tel. HEnderson 4149 Rojaki Slovenci! 

Naročite se na dnevnik "Ameriška Domovina 
Pri kupovanju slamnikov vas prosimo, da v trgo. 

vinah vprašate za izdelek / GRELNI INŽENIRJI m 
GORAK ZRAK, PARA, VROČA 

VODA, AIR CONDITIONING 

Popravljalni deli za vseh vrst | 
boilerje in furnace I 

DO 3 LETA ZA PLAČANJE 

Postavite si grelni sistem in začnite 
plačevati v septembru 

Vprašajte za Stefan Robash, naš zastopnik 

V globoki žalosti naznanjamo vsem sorodnikom, 
pr i ja te l jem in znancem žalostno vest, da je previden 
s sv. zakramenti v Bogu zaspal naš pre l jubl jeni oče UNIJSKIH TOVAREN 

ki nosi znak, UNION LABEL. 

United Hatters, Caps & Millinery Workers 

A International Union 

Anton Klaus 
ki je po šest mesečni bolezni za vedno zatisnil svoje 
t rudne oči dne 25. apr i la 1937 v starosti 87 let. Do-
ma je bil od f a re Sv. Gregor. 

Tem potom, se želimo iskreno zahvaliti vsem, ki 
so ga obiskovali v bolezni in ki so bili v tolažbo v 
času prevelike žalosti. Ravno tako vsem, ki so ga 
prišli pokropit, vsem, ki so čuli in molili ob krsti 
ter vsem, ki so se udeležili pogreba. 

Iskrena hvala Msgr. Rt. Rev. B. J . Ponikvar ju 
za podeljene sv. zakramente, za spremstvo iz po-
grebnega zavoda v cerkev in za opravl jene cerkvene 
pogrebne obrede in za ganl j iv tolažilni govor v cerkvi. 

Iskreno se zahval ju jemo vsem darovalcem kras-
nih vencev, ki so v zadnj i pozdrav okrasili krsto dra-
gega ran jkega in sicer: Mr. F rank Klaus in družina, 
Mrs. Mary Cimperman in družina, Mrs. Louise Godic 
in družina, Klaus vnuki, Godic vnuki, Cimperman 
vnuki, družina Margaret Klaus, družina John Zgonc, 
Mr. Emery Krizman, družina Anton Košiček, Mr. in 
Mrs. Louis Oblak-Furniture, družina F rank Gruber, 
Mr. John, Galich, družina Ciril Jevec, družina Louis 
Godic, družina F rank Racher, Warren, O., Mr. F rank 
Kovačič, St. Clair Ave., družina John Godnjavec, 
Mrs. Margaret Škufca, družina Fr . Okicki, družina 
Anton Anžlovar, družina Louis Cimperman, Nor-
wood Road. 

Pr isrčna hvala sledečim, ki so darovali za sv. 
maše, ki se bodo brale za dušo pokojnega očeta: Mr. 
in Mrs. John Cimperman, Jr.,, Sprecker Ave., Miss 
Jennip Cimperman, Mr. in Mrs. Anthony Vehar, Miss 
Mary' Klaus, Mr. Charles Godic, Mr. Louis Klaus, 
Warren, O., Caroline, Mary, Louise Gorsick, War-
ren, O., Mr. in Mrs. Anton Marol t in družina, dru-
žina Joseph Levstek, Mrs. Frances Petrič, Mrs. Fran-
ces Zakrajšek, Addison Road, Mr. in Mrs. F rank 
Mat jaš ič ,Mr. F rank Centa, Mr. in Mrs. Anton An-
žlovar, Mr. in Mrs. Joseph Petrič, E. 64 St., družina 
Joseph Lunder, Parmelee Ave., družina John Brod-
nik, Mr. Joseph Adamič, Mr. F r a n k Zakra jšek in 
družina, Mr. in Mrs. Mat t Zaro, Mrs. Margare t Skuf-
ca in družina,, družina F rank Košmerl, Mr. in Mrs. 
F r a n k Schultz, Mr. Steve F. Pi rnat , F r a n k in Jo-
hana Leskovec, Mr. in Mrs. John Hlad in družina, 
E. 64 St., Mr. in Mrs. John Petrič, Mr. Jacob Križ-
man, Mr. Paul Palčič in družina, Barberton, O., Mrs. 
Frances Modic, E. 64 St., JVIr. in Mrs. George Kova-
čič, John in Jul ia Adamič, družina Juratovac, Mrs. 
F. Russ in hčere, družina Thomas Pustotnik, Mr. in 
Mrs. Louis Rigler, družina Leopold Fur lan , družina 
Mat i ja Skrbeč, E. 61 St., Mr. in Mrs. Anton Bašca, 
Mr. F. J . Macerol, Mrs. Frances Koželj, W. 130 St., 
družina F r a n k Cimperman, Carl Ave., Mr. John Ga-
lich, Geneva, O., J . Zakrajšek, Mr. John Drenik, Mr. 
Anton Hren, družina Anton Novak, E. 156 St., Mrs. 
Angela Cimperman, Mr. in Mrs. Jos. Sterle, Mrs. 
Helena Malnar, d r u ž n a F r a n k Strah, Mr. F r a n k 
Kerzic, Geneva, O., Mr. in Mrs. Ludwig Gustinčič in 
družina, družina John Gruden, Miss Ivanka Petrič, 
Mr. John Hočevar, družina Anton Žga jnar , Mr. in 
Mrs. John Palčič in družina, Mr. in Mrs. F . Grubar 
in družina, Geneva, O., Mr. John Miklavčič, Mr. An-
ton P r i j a t e l j , družina Joseph Deželan. 

P rav lepa hvala vsem, ki so dali svoje avtomo-
bile, brezplačno na razpolago pri pogrebu in sicer: 
Mr. John Cimperman, Marquette Rd., Mr. John 
Cimperman Jr . , Sprecker Ave., Miss Margare t Klaus, 
Mr. F rank Racher, Mr. Cifil Jevec, Mr. Emerv Križ-
man, Mr. F f a n k MaČerol, Mr. Rudolph Zabukovec, 
Mr. Anton Anžlovar, Mr. Louis Oblak, Mr. F rank 
Ažman, Mr. Paul Palčič, Mr. John Malaga, Mr. 
Ludwig Gustinčič. 1 

.«. ; . - * 

v , Lepa hvala nosilcem krste, ki so spremili in po-
ložili dragega ran jkega k večnemu počitku. 

Iskrena hvala pogrebniku F r a n k Zakra jšku za 
vso pr i jazno naklonjenost in za lepo urejeno in sim-
patično vodstvo pogreba. 

Slučajno, če se j e kakšno ime pomotoma izpu-
stilo. prosimo oproščenja te r se jim ravno tako pri-
srčno zahval jujemo. 

Vam, nadvse l jubl jeni in nikdar pozabljeni oče 
pa želimo, da počivate v miru po prestanem zemelj-
skem t r p l j e n j u . Smr t Vas j e rešila t r p l j e n j a , nam 
pa je odvzela l jubl jenega očeta. Nebegka luč n a j i 
Vam sveti in lahka n a j Vam bo ameriška zemlja . 

Žalujoči ostal i : 

Frank Klaus, s in; 

Mary Cimperman in Louise Godic, hčere ; 

in večje število vnukov. ! 

Cleveland, Ohio, 28. m a j a 1937. j 

715 East 103rd Street GLenviUe 9218 
Vabijo se tudi naročniki izven mesta 

S tem podpira te nas in našo delavsko organizacijo : 

za kar vam bomo iz srca hvaležni organizirani slam-

n i k a r j i : , f 

^ Se priporočamo 

Slovenci in Slovenke v New Yorku, * Insurance Agency 
6106 St. Clair Ave. 

Posebnosti to teden pri 
ZAVASKY 'S HARDWARE 

Globoko potrtega srca naznanjamo vsem sorodnikom, prija-
teljem in znancem tužno vest, da je po mukapolni bolezni v 
Bogu za vedno preminul naš nadvse ljubljeni soprog in oče 

Frank Noda 1 Braid vr tna cev, 50 čevljev $3.48 

Ustniki za cev 2 9 ^ , 4 9 ^ 

Vretenai za cev, posebna cena 

Stroj i 2a košenje trave, specialno samo 

za dva dni $4.95 
Mreže za okna 2 5 ^ in več 

Varnišana vra ta za mreže, 2-8x6-8, samo $ 2 . 3 9 

Kombinacijska vrata , 2-8x6-8 $6.95 

Coaster vozički $2.98 

Palice za ribolov, vseh mer 

9 8 ^ , $1.49, $2.98, $4 .45 
Navijalke za vrvice 6 9 ^ in več 

(NOSE) 

Blagopokojni je bil rojen v letu 1882 v vasi Vel. Korej, fara 
Krka na Dolenjskem. Preminul je Bogu vdan d.ne 24. aprila ob 
4:30 popoldne ter bil pokopan iz hiše žalosti po opravljeni za-
dušnici v 'cerkvi sv. Kristine na Bliss Rd. dne 28. aprila ob 9. 
uri dopoldne ha Kalvarijo pokopališče. Pokojni je bil član sa-
mostojnega društva Srca Jezusa in član društva Slovenec št. 1 
SDZ. Poleg močno žalujoče soproge, treh sinov in hčerke, za-
pušča tufcpj brata Joe in sestro Mary poročeno Lenaršič. V 
stari domovini pa enega brata in sestro. 

V hvaležnosti nas dolžnost veže, da se iskreno zahvalimo 
vsem onim, ki so položili vence na krsto blagopokcjnega soproga 
in očeta. Našo najlepšo zahvalo n a j prejmejo sledeči: Mrs. Mary 
Lenaršič in družina, Mrs. Eva Nose, Employees cf Austin Co., 
Mr. Frank Cecelič, Mi-. J. Kapler, družini Jeigh in Heisler, pri ja-
telji Johnnie, Eddie, Prank in S. Wreath, Sizzlers Club, družina 
J. Jacksic, družina Skeya, Mr. in Mrs. P. R. Perko, družina 
Grame, Mr. Ludwig Kovačič, Mrs. Lokar in otroci, družina Vin-
cent Koller, Miss Mary Grame, družina Albert Simens, družina 
Blatnik, Mr. Joe Bavez, Mr. in Mrs. John in Rosie Pink, Skuliy 
brata, društvo Slovenec št. 1 SDZ., samostojno društvo Srca 
Jezusa, ter The Elwell Parkey Co. 

Našo najlepšo zahvalo na j prejmejo obilni darovalci za svete 
maše, katere se bodo darovale v mirni pokoj blage duše. Naša 
zahvala n a j velja sledečim: Mr. in Mrs. Hočevar, Mr. in Mrs. 
P. Minello, Mr. in Mrs. Fengo, Mr. J . Kadunc, Mr. J. Stinec, 
Mrs. Jean Jaksic, Mrs. Andrew Gerl, Mr. in Mrs. John Stergar, 
Collin wood Dry Cleaning, Mr. in Mrs. Klun, Sr., Mr. Tony Glo-
bokar, Mrs. Nosse, Mrs. Josephine Nose, Mrs., Mary E. Jeigh, 
Mr. Joe Nosse, Mr. Louis Jaza, Mrs. Prances Gorshe, Mr. Louis 
Srpan, Mrs. Mary Hočevar, E. 61 St., Mrs. Cinco, Goller Ave., 
Mrs. J. Mersnik, Lindbergh Ave., Mr. Prank Cecelic, Mr. Charles 
in Mrs. Mary Steiner, Mr. in Mrs. Ark, družina Yapel, Mj-s. An-
tonia Svetek, Mr. J. J. Pograic, Mr. Jos. Mlaker, Mr. Prank 
Gramc, Mr. John Janezlč, Mrs. Globokar in Mr. Blaž Grame. 

Iskrena zahvala n a j bo izrečena vsem onim, ki so dali aa 
prevozi spremljevalcev na pokopališče svoje avtomobile brezplačno 
na razpolago. Naša zahvala n a j velja sledečim: Mr. Frank Sve-
tek, Mr. John Jaksic, Mr. Louis Zdesar, Mr. Frank Jackson, Mr 
Frank Gramc, Mr. Frank Sheller, družina Skeyas, Mr. Frank 
Perko, Mr. John Stibil, Mrs. Clyde Sager, Mrs. R. Ivančič, Mr. 
Frank Roller, Mr. J. Yapel, Mr. R. Skuliy. 

Najlepšo zahvalo n a j prejme častiti Rev. Anthony Bombach 
za opravljene zadUšnice ter cerkvene pogrebne obrede. Najlepša 
hvala pogrebnemu zavodu August F. Svetku za .najlepše urejen 
pogreb, vso najboljšo postrežbo ter veliko naklonjenost ob času 
največje žalosti v družini. . 

Iskrena hvala vsem onim, ki so prišli našega nezabnega so-
proga in dobrega očeta) kropit, so pri njem čuli, nas tolažili kot 
tudi onim, ki so ga spremili na pokopališče k večnemu počitku. 
Hvala vsem za vse, kar so nam ali pokojniku dobrega storili. 

KUPITE V PETEK IN SOBOTO 
NA DECORATION DAY BO VES DAN Z A P R T O — ~ 

ZAVASKY'S HARDWARE 
6011-13 St. Clair Ave. Tel. ENdicott 5141 

nasproti kopališča 

CLOTHING CO 

Samo še par dni! 
ija v opustitvi obrata bo končana! 

SAMO V 
SOBOTO 

Barve 

modeli 

MOŠKE DELOV. 
NE in PRAZNIČ-

NE HLAČE} 

Dragi soprog ter dobri in skrbni oče. Legel si v prezgodnji 
grob ob času, ko Te bi močno potrebovali. Težko nam je mi-
sliti, da Te nt več med nami. Nad Tvojim grobom klonejo naša 
kolena, preko lica nam drči solza in k Bogu obračamo svoje 
prošnje, da Ti podeli večni počitek v tuj i zemlji do svidenja nad 
zvezdami. 

LETNE SLACKS 

plave 
Za graduiranje 

gotovo Število se perejo 

Žalujoči ostali: 
Mary Noda, soproga 

Joe, Tony in Louis, sinovi; Rosi, hčerka, 
Krasno darilo z vsako moško 
obleko ali površnikom. Prine-
site ta oglas seboj. 

Cleveland, Ohio, 28. ma ja 1937, 


